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Savez za esperanto Hrvatske 
Kroatia Esperanto—Ligo 

savjet glasiia / konsiiantaro 

Lje^ka Beglĉ. Josip Brkanac 
(predsjednlk / prezidanto), D aitbor Kudu- 
mlja, Nikoia RaSld, Tea Rutlĉ, |Nikoia Ŝego- £ 
~tal Slavko Ŝimunlĉ, ivica Ŝpoijarec 
giavni i odgovorni urednik 
ĉefa kaj respondaca redaktorc 

Iviea Ŝpoijarec 

urednittvo / redakcio 

Dailbor Kudumija, Gordana Popovlĉ, Nikola 
Raiiĉ, Judlta Ray, Tea RuilC, Ivlca Spolja 
rec, Spomenka Ŝtlmec, Zlatko Tiiljar 

grafiĉki i tehniĉki urednik 
grafika kaj teknika redaktnro 


tiaganje i tisak / kompostis kaj pretis 

Intemacia Kuttura Servo 

Medunarodnl center za utluge u kulturl 
Zagreb, Amruiava 5 

adreaa redekcije / redakcia adreto 
Savez za asperanto Hrvatske 
„Tempo" 

YU-41000 Zagrato, Amruiava 5 
tel. (041 >'424-660 

izlazi dvomjeteĉno/aperas 6-foje jare 

djena 1 primjerka / prezo de 1 ekzemp. 
40,- din. 

godiinja pretpiata / jsrabono 
200.- din 

„Tempo" primaju tvi ĉlanovi SEH-a t upla- 
ĉenim ĉianarinama za tekuĉu godinu. 


Po miSljenju Republiĉkog sekretarijata za prosvijetu, kulturu i fiziĉku kulturu 
SRH, broj 2788/1-1980 od 16. 4. 1980. godine, glasilo Saveza za esperanto 
Hrvatske „Tempo" oslobodeno je poreza na promet proizvoda. 





























NIKOLA ŜEGOTA (1919-1985) 

La 31-an de januaro 1985 mortis en Zagreb Nikola Ŝegota, 
membro de la prezidantaro de Kroatia Esperanto-Ligo 
kaj prezidanto de kroatia Komitato por 100-jariĝo de Espe- 
ranto. Li estis prezidanto de KEL inter 1982-1984 en kiu 
periodo li progresigis la kroatian movadon pli ol iu ajn 
antaŭa prezidanto. Ua plej grava merito estas leĝa solvo de 
financado de Esperanto-movado en Kroatio. La financaj 
rimedoj de KEL en tiu ĉi periodo dekobliĝis, estis entrepre- 
nitaj multaj gravaj kontaktoj kaj akiritaj pluraj gravaj doku- 
mentoj por la E-movado. Liamerite KEL ankaŭ ricevis la 
rajton financi riparadon kaj partan transformon de la ka- 
stelo Lukavec el 18-a jarcento al Intemacia Junulara Cen- 
tro. 

U lemis Esperanton ankoraŭ antaŭmilite, sed aktiviĝis 
nur en 1981. Dum nur 3 jaroj li — pensiiĝinte post sia man- 
dato kiel prezidanto de unu el la ĉambroj de Kroatia par- 
lamento — helpis malfermi sennombrajn novajn ŝancojn 
por la E-movado en Jugoslavio. 

Kroatia Esperanto-Ligo 





NIKOLA ŜEGOTA I ESPERANTO 


Na kraju januare, 31. 1. 1985. ugasb se iivot revolucionara i poti 
tiĉara Nikoie Ŝegota 1z bogate iivotne Nografije ovofi «kromoog 
ĉovjeka koji je u svom irvotnom vijaku od postotankog nauĉnik® 
do magistra ekonomije bio i logoraŝ i borac, sindikatistn, privrednik i 
poiitiĉar, izdvajamo mati vremenski isjeĉak koji u njegovom iivotu 
obuhvaĉa samo zadnje tri godine, ali koje su ftubokom promijonite 
Savez za esperanto Hrvatske i esparantskom pokretu u nafoj zemlji 
date novi dignttet i otvorite dotad nesluĉene moguĉnosti djelovanja. 

S esperantom se Nikola ŝegota srao joi u pradratno vrijeme i 
njegove simpatije za esperanto bile su poznate, ali se ĉinito sasvim ne- 
vjerojatno da bi se ĉovjek s takvim druitvenim i politiĉkim obavezama 
mogao intenzivnije posvetiti esperantskom pokretu. Krajem 1981. 
dok je bio na funkciji predsjednika Druitveno-politiĉkog vijeĉa Sabora. 
prvi put ga je posjetila detegacija Saveza za esperanto Hrvatike i Medu- 
nerodnog centra za usluge u kulturi i predstavila mu svoje probleme. 
Tu je prvi put rezmatrana moguĉnost da se drug Ŝegota prihvati funk- 
cije predsjednika Saveza kako bi svojim radnim iskustvom pomogao 
ovoj organizaciji. Na funkciji predsjednika bio je od 1982—84. Sve ito 
se u tom periodu dogadalo u Savezu za esperanto Hrvatske inspirirano 
je njegovim idejama i radnim elanom. Lista je to koja bi mogla obuhva- 
titi i cijelo desetljeĉe aktivnosti. Biljezimo s nje samo najvaznije do- 
gadaje: 

— realizirana je ekspres-iutrija u korist Saveza za esperanto Hrvatske — 
za pripremu 100. obljetnice esperanta, 

— Savez za esperanto Hrvatske dobio je status druftvene organizacije, 

— Pozitivne zakljuĉke o Savezu donijelo je Republiĉko vijeĉe Saveza 
sindikara (Komisija za Scutturu i obrazovanje) 

— Od 1983. u „Radniĉkim novinama" pokrenuta je rubrikao esperan- 
tu. 




— Plan priprama 100. obljetnice espersnta pedriava RK SSRNH 
(predtjednik Darinka Puŝkarid), 

— Pokrenuto je pitanje imjeŝtaja etperantske biblioteke Marinka 
Gjivoje u Nacionalnu i sveuĉiliinu biblioteku, 

— Delegaciju Jugoslavenskog esperantskog saveza primio je predsjed- 
nik SK SSRNJ drug Marin Cetiniĉ sa suradnicima. Tom se priiikom 
dobivaju vrijedne upute za rad u sekcijama SSRNJ te za izradu no- 
vog statuta Saveza, 

— dogovori s Prosvjetnim savjetom Hrvatske rezuttiraju odlukom o 
podrici zahtjeva Saveza za esperanto Hrvatske da se esperanto uvede 
kao slobodna aktivnost u ŝkole, 

— Pokrede se inicijativa za obnovu dvorca Lukavec kao medunarodnog 
omladinskog centra, 

— U Zagrebu se realizira „Zagrebaĉka metoda" uĉenja esperanta s 
brojnim eksperimentalnim teĉajevima. Zagrebaĉki udibenik je pra- 
veden na nekoliko jezika. 

— Starta medunarodni list za zabavu i razonodu „Ovo", 

— Novi Zakon o igrama na sreĉu usvojen u SR Hrvatskoj 1983. daje 
Savezu za esperanto Hrvatske redovne moguĉnosti financiranja iz 
ovog izvora. Ovim se sredstvima sada mogu koristiti ne samo repu- 
bliĉke organizacije veĉ i opĉinske. 

Sve ove zakljuĉke pratio je financijski razvoj SEH-a koji bi bez 
druga Segote b» nezamislrv. 

U svojoj povijesti Savez za esperanto Hrvatske nije imao nijednog 
dragog predsjednika koji bi vi§e uĉinio za ukljuĉenje esperaita u 
draitvene tokove naŝe zemlje. 

Uz svoje obaveze Nikola Ŝegota nalaz» je vremena da za poslove 
Saveza dolazi na teren (Split, Gareinica, Rijeka). Veĉ teiko bolestan 
obSao je i dvorac Lukavec da se osobno uvjeri u moguĉnosti adapta- 
ciĴB- , 

Kroz sve ove poslove oduŝevljavao je suradnike svojom skromno- 
ŝĉu i brigom za mlade. S posebnom se brigom odnosio prema ustanovi 
Medunarodni centar za usluge u kulturi ĉiji je entuzijazam i rad osobita 
djen». Njegovim zalaganjem ova je ustanova kupila posebne prostorlje 
za svoje poslovanje u Velikoj Gorici. Posebno se zalagao da esperar.tisti 
u Rijeci rijeŝe financijski problem za otplatu kupijenog prostora 

Brojni su radni kolektivi i organizacije koje su koristile radna 
iskustva Nikole Ŝegote. Esperantisti Hrvatske mogu biti sretni Ito su 
bili medu njima. I nadati se da su mu u zadnje godine 2ivota prldodali 
malo iivotne radosti. 

Svi mi koji smo suradivali s njim stjecali smo dojam da je espe- 
ranto osobito volio - kao da mu je nanovo nudio one neokaljane pro- 
store miadosti i zajedniitva na kojima poĉiva najvrednije ustrojstvo 
svijeta. 

S. Ŝtimec i Z. TiflfV 






DANI 

ARGENTINE 

lako joŝ nisu sumirani svi rezultati akcije ,,Dani Argentine" (neke od 
izlozbi joŝ uvijek traju) moze se reĉi da je i ovogodiŝnji program koji se sa- 
stojao od 4 izlozbe, 5 tribina, dokumentarnih i cjelovecernjih filmova posti 
gao svoj cilj. Oko 2JD00 Ijudi pratilo je ovu do sada programima najbogatiju 
akci|u ove vrste u organizaciji naŝeg Saveza. 

Znacajno je i to da su organizatori ove godine uspjeli okupiti i objedi- 
niti izuzetno veliki broj sudionika, pojedinaca ili institucija. 

Uz vec tradicionaino dobru suradnju sa Centrom za kulturu i informa- 
cije (u ĉijim se prostorima programi odvijaju), Etnografskim muzejom i Ma 
ticom iseijenika Hrvatske, ostvarena je suradnja i sa Klubom samoupravljaĉa, 
Hrvatskim filatelistiĉkim druŝtvom, Poŝtom Zagreb I, Institutom za zemlje u 
razvoju, Katedrom za ŝpanjolski jezik Filozofskog fakulteta, Jadran-filmorr, 
te Planinarskim savezom Hrvatske i Argentinskim restoranom ,,PhoeTrix". 
Bilo je kontakata i sa Maticom iseljenika Slovenije. Ĉinjenica da je Savezni 
sekretarijat za inozemne poslove (S SIP) ove godine sluzbeno uputio svoga 
predstavnika ambasadora Zivka Knezeviĉa, a ambasada Argentine svog 
predstavnika, gospodina Guillerma Salvadora Azraka, potvrduie ĉinjenicu da 
ova manifestacija iz godine u godinu dobiva na znaĉaju. 

Sva sredstva javnog informiranja pratila su akciju. Za svaku pohvalu 
je inicijativa esperantista Varazdina i Osijeka da se ova akcija, ili bar riio nje 
ponovi i u njihovim sredinama. 


PROGRAM 


— Izlozba slika „Argentina" autore 
Tibora Ŝipoŝa, 

— Filatelistiĉka izlozba na temu ,,Ar 
gentina", 

— Etnografska izlozba „Kutak Argen- 
tine". 

— „Argentinska raskrŝĉa", razgovori o 
druŝtveno-politiĉkom i ekonomskom 
trenutku zemlje, 
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— Izloiba slikarice Amalie Perez Molek, 


— „Na5i s Akonkagve", razgovori uz 
dijapozitive o poduhvatima naSih pla- 
ninara u Argentini, 

— Dokumentarni filmovi o Argentini, 

— Knjizevno veĉe „Argentinski mitovi u 
pripovjednoj prozi Jorgea Luisa Bor- 
gesa", 

- „Mutne vode teku", cjeloveĉernji 
argentinski igrani film, 

- ..Jugoslaveni u Argentini", razgovor 
o naŝim iseljenicima u Argentini, 

- „Muzika Argentine", muziĉka slu- 
ŝaonica. 



KROATIA ESPERANTO - LIGO 


Povodom ,,Dana Argentine" Hrvatsko filatelirtiĉko druStvo je tiskalo prigodnu 
dopisnicu u ŭgraniĉsnoj nakiadi te specijalnim Zigom. Dopisnicu motete nabaviti 
u Savezu Z8 esperanto Hrvatske, Amruŝeva 5/1, 41000 Zagreb, pa cijeni od 
50,- dinara po komadu. Minimaina narudZbe poStom (pouzeĉem) je 5 komada. 










0 inicijativi naŝeg Saveza da se stari dvorac Lukavec kod Velike Gorice 
obnovi i osposobi za Medunarodni omladinski centar, koji ĉe voditi SEH, a aktiv- 
nosti u njemu bile bi namijenjene svim druŝtvenim organizacijama — koelktivnim 
ĉlanovima SSOH, veĉ smo pisali. 

U meduvremenu pokretana je intenzivna aktivnost da se za ideju dobiju 
podrŝke svih druŝtvenih i druŝtveno-politiĉkih faktora, te da se osiguraju poĉetna 
sredstva. Sada mozemo s ponosom javiti da su svi najvazniji poĉetni koraci na tom 
putu uspjeŝno obavljeni. 

Predsjedniŝtvo SEH-a je nekoliko puta raspravljalo o planu i programu budu- 
ĉeg Centra te ustanovilo Odbor za osnivanje MOC Lukavec. O tome su obavijeŝtene 
sve druŝtvene i druŝtveno-politiĉke organizacije grada Zagreba i Republike, te su 
zamoljeni da daju miŝljenje o tom programu. Do sada su o SEH-ovom projektu 
raspravljali: Koordinacioni odbor za druŝtvene organizacije i udruzenja gradana 
RK SSRNH, Komisija za druŝtvene orgamzacije RK SSOH, Izvrŝno vijeĉe Skupŝtine 
opĉine Velika Gorica, Predsjedniŝtvo Saveza izvidaĉa Hrvatske, Predsjedniŝtvo 
Ferijalnog saveza Hrvatske, Komitet za obrazovanje, kulturu i fiziĉki kulturu 
arada Zagreba, USI2 za kulturu grada Zagreba, SIZ za kulturu Velike Gorice, 
Mjesna zajednica Lukavec, Turistiĉko druŝtvo Velika Gorica i Skupŝtina igara na 
sreĉu SRH 

Svi su oni podrzali inicijativu i uz odredene primjedbe preporuĉili drugirr. 
instancama da pomognu u daljnjem razrjeŝavanju ovog programa. U meduvremenu 
ie SEH dobio i podrŝku Restauratorskog zavoda Hrvatske te je izraden i investicion, 
program, a Skupŝtina igara na sreĉu odobrila je prva sredstva za taj program i dio 
druge projektne dokumentacije. Gradski komitet za kulturu preporuĉio je USIZ-u 
kulture grada aa projekt stavi u plan financiranja, a USIZ je predlozio da u sred- 
njoroĉni plan financiranja projekt ude i kod RSIZ-a kulture SRH. O svemu tome 
poĉelo se sve viŝe govoriti i u javnosti. Radio Velika Gorica posvetio je 31. 1. 
1985. jednosatnu emisiju ovoj temi. Sugovornici su bili Z. Cundekoviĉ, Milan Koĉiŝ, 
Biserka Vrbek i I. Ivanĉiĉ. „Vjesnik" i „Veĉernji list" objavili su veĉe ĉlanke 
o tome tokom sijeĉnja i poĉetkom veljaĉe 1985. kao i viŝe kraĉih vijesti sa sjedmca 
adie se o tome raspravljalc. 

1985. godina predvidena je da uz pomoĉ sredstava Igara na sreĉu i USIZ-a 
kulture grada Zagreba zavrŝi rad na potrebnoj dokumentaciji i istrazivanjima te da 
se zapoĉne s prvim radovima. 1987. — ugodini Univerzijade dio dvorca (prizemlje) 
trebao bi biti veĉ osposobljen za prve aktivnosti. Detaljnije o tome u drugom 
broju „Tempa". 
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Z. Tiŝljar 




UNIVERZITET ZA MIR 



„Ratovi se stvaraju u glavama Ijudi. Zbog toga u glavama 
Ijudi treba graditi bedeme mira." Ovim se rijeĉima otvara statut 
UNESCO-a, organizacije stvorene nakon rata u namjeri da pomo- 
ĉu kulturne razmjene i medunarodne suradnje dokine pojam 
rata. Ali mir nije samo suprotnost ratu. Mir ima pozitivni pred- 
znak. Samo, na zalost, on Ijudima ne dolazi prirodno, Ijudi se 
za njega moraju odgajati. Te misli potakle su ideju o osnivanju 
Sveuĉiliŝta mira. 

Ideju je u Ujedinjenim narodima 1978. godine izlozio 
Rodrigo Cazara, predsjednik Kostarike. U danaŝnjem preĉesto 
razoĉaravajuĉem svijetu mogli bismo pomisliti da plemenite 
ideje malih zemalja ne mogu probiti zid ravnoduŝnosti. Ali s 
ovom idejom nije bilo tako: dvije godine nakon prijedloga u 
Kostariki su u blizini glavnog grada San Josea Ujedinjeni narodi 
osnovali Sveuĉiliŝte mira. To nije prvo sveuĉiliŝte Ujedinjenih 
naroda — sliĉna institucija UN postoji od 1972. u Tokiju. Sveu- 
ĉiliŝte mira na Kostariki osnovano je kao „medunarodna zajedni- 
ca sveuĉiliŝtaraca, koji istrazuju i ŝire znanje i postdiplomski 
odgoj unapredujuĉi principe Povelje Ujedinjenih naroda." Rek- 
tor Sveuĉiliŝta je poznati indonezijski struĉnjak Seodjatmak.o, 
Medu savjetnicima Sveuĉiliŝta nalazi se i Jugoslavenka Sida Mar- 
janoviĉ, direktor Nacionalnog arhiva Jugoslavije. 

Sveuĉiliŝte je uglavnom financirano iz kapitala koji su po- 
klonile zemlje-ĉlanice UN. Tri su osnovna programa djelovanja 
Sveuĉiliŝta: Svjetska glad; Ljudski i druŝtveni razvoj i Prirodna 
sredstva. Ono nema studente u klasiĉnom smislu rijeĉi. Radi 
prvenstveno u „pridruzenim institucijama": univerziteti i istra- 
zivaĉki instituti u raznim dijelovima svijeta obavijaju istrazivaĉke 
radove za Sveuĉiliŝte mira. 

Za govornike esperanta najzanimljivija je vjerojatno ona 
podtema Sveuĉiliŝta koja se odnosi na „Ljudski i druŝtveni raz- 
voj i koegzistenciju naroda, kultura i druŝtvenih sistema". Ova ĉe 
tema raspravljati potrebu za poveĉanjem svjetskog znanja o to- 
leranciji, suradnji mimo granica rasa, naroda, jezika, religije i 
ideologije. 

Prvi predsjednik Savjeta Sveuĉiliŝta za mir Roger Gaudry 
iz Kanade kaze da Sveuĉiliŝte nastojj da se zaposli tim 
najboljih mozgova svijeta da se rijeŝe veliki problemi svijeta. 

S. Ŝtimec 
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SEMINAR ZA OMLADINSKE AKTIVISTE SEH-a 

Omladinci KUD esperantista „A. Ŝ. Turkoviĉ" iz Rijeke organizirali su 
u ime Saveza za esperanto Hrvatske seminar za aktiviste esperantskih dru- 
ŝtava i klubova. Seminar je odrian od 18.-20. 01. 1985. u Omladinskom na- 
selju „Lovorka Kukaniĉ" u Rijeci, a prisustvovalo mu je 33 aktivista iz ĉe- 
trnaest gradova: Splita, Rijeke, Siska. Pule, Karlovca, Varazdina, Vrbovca, 
Zagreba, Naŝica, Durdevca, Valpova, Slavonskog Broda, Krizevaca, Kutine, 
te gosti iz Brĉka. Zlatko Tiŝljar, direktor Medunarodnog centra za usluge u 
kulturi (IKS) iz Zagreba govorio je o vidovima djelovanja i naĉinu financi- 
ranja esperantskih druŝtava, te o Medunarodnom centru za usluge u kulturi 
i obiljeiavanju godine omladine. Ivica Spoljarec, radnik IKS-a, govorio je o 
pravnom postupku prilikom osnivanja esperantskog druŝtva, o ulozi i mjestu 
esperantskog druŝtva u radu SEH-a i JSE, zatim o medunarodnim esperant- 
skim organizacijama. Emerik Pretnar iz Rijeke objasnio je blagajniĉko poslo- 
vanje esperantskog druŝtva, a Darko Ŝubat, ĉlan Predsjedniŝtva RK SSOH 
govorio je o mjestu i ulozi esperantskog druŝtva u SSOH i SSRNH, te o me- 
dunarodnoj suradnji druŝtvenih organizacija. 

Valter Ŝverko 


TEĈAJ ESPERANTA ZA NASTAVNIKE U ŜIBENIKU 

U Ŝibeniku je od 14-16. 12. 1984. odrian teĉaj esperanta za ŝibenske na- 
stavnike. Teĉaj je pohadalo 7 nastavnika, uglavnom iz osnovne ŝkole „Lepa 
Ŝariĉ" ĉija je biblioteka bila domaĉin teĉaja. Nastavu je vodila Spomenka 
Ŝtimec. 

Savez za esperanto pokrenuo je ovu akciju kako bi zapoĉela revitalizacija 
esperanta u ŝibenskoj opĉini. Sredstva za teĉaj odobrila je OK SSRNH Ŝibenik 
iz sredstava Igara na sreĉu. 

SEMINAR ZA NASTAVNIKE ESPERANTA U ZAGREBU 

Nastavnici, voditelji nastave esperanta u zagrebaĉkim ŝkolama su u hotelu 
„Esplanade" u Zagrebu 18., 19. i 20. 01. 1985. radili na prakticiranju govor- 
nog esperanta. Druienje su iskoristili i za dogovore o suradnji u dolazeĉem 
polugodiŝtu. Izmedu ostalog dogovoreno je da djeca esperantisti uĉestvuju 
u karnevalskoj povorci u Velikoj Gorici, da zajedniĉki odu na izlet na Sljeme, 
te da pojedine grupe razmjene posiete. Nastavnici su izrazili ielju za razmjenu 
posjeta i s djeĉjim esperantskim grupama drugih gradova. 
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SEMINAR O ESPERANTU U ZADRU 


12. i 13. 01. 1985. u Zadru je na inicijativu nastavnice Anice Krstiĉ odrzan 
prvi dio A-teĉaja esperanta. Teĉaju je prisustvovalo petnaestak polaznika, 
veĉinom nastavnika i uĉenika srednjih ŝkola. Novoureden i funkcionalan pro- 
stor Doma omladine pruzio je gostoprimstvo polaznicima, a pruzat ĉe ga, na- 
damo se, i ubuduĉe jer su se teĉajci i neki ĉlanovi zamrlog zadarskog esperant- 
skog druŝtva dogovorili o ofivljavanju esperantskog rada u ovom gradu i o 
vodenju teĉajeva u ŝkolama. Voditelj teĉaja bio je Ivica Ŝpoljarec iz Meduna- 
rodnog centra za usluge u kulturi iz Zagreba. 

PROMOCIJA KNJIGE „OMBRO SUR INTERNA PEJZAĜO" 

U Centru za kulturu i informacije u Zagrebu 19. 12. 1984. pubiici je pred- 
stavljena knjiga Spomenke Ŝtimec „Sjena na unutraŝnjem pejzazu" (Ombro 
sur interna pejzaĝo). Knjigu je nedavno izdao „Edistudio" iz Pise, Italija. 
Na prigodnoj sveĉanosti koju je vodila Judita Rey Hudeĉek o esperantskoj 
literaturi govorio je Nikola Raŝiĉ, a ulomke iz knjige ĉitali su Nevenka Im- 
bert i Mladen Ŝerment. 

Spomenka Ŝtimec je jedini jugoslavenski autor miade generacije koji piŝu 
izvorno na esperantu. 

Sredstva javnog informiranja zabiljeiila su predstavljanje ovog esperantskog 
djela. 



IZ DRUGIH DRUŜTVENIH ORGANIZACIJA 


SAVEZ IZVIDAĈA HRVATSKE organizira u Zagrebu od 1. do 10. 07. 
1985. Petu smotru izvidaĉa Hrvatske. Oĉekuje se da ĉe u Smotri sudjelovati 
oko 5000 izvidaĉa, a logor ĉe biti postavljen na Jarunu. Sve druŝtvene orga- 
nizacije ukljuĉit ĉe se u Smotru svojim programima. SEH i Ferijalni savez 
organizirat ĉe Medunarodni omladinski kamp, a SEH ĉe voditi i teĉaj (sedmo- 
dnevni) esperanta za zainteresirane. Pozivamo vas da se i vi javite sa svojim 
idejamal 

MUZIĈKA OMLADINA HRVATSKE. Upravo je na adresu SEH-a stigao 
prvi broj novog ĉasopisa Muziĉke omladine Zagreba — MOL. Ĉasopis je 
mjeseĉnik, pun je interesantnih i kvalitetnih ĉlanaka o modernoj i klasiĉnoj 
muzici. 

SAVEZ PIONIRA HRVATSKE organizira u srpnju/kolovozu 1985. Medu 
narodni susret prijateljstva djece svijeta. Oĉekuje se sudjelovanje djece iz 
38 zemalja. Sve druŝtvene organizacjje pozvane su da svojim programima 
obogate ovaj susret. Od SEH-a se oĉekuje da vodi teĉaj esperanta i izdaje 
biiten kampa na esperantu, a dobrodoŝle su i druge sliĉne akcije. Imate li 
vi prjjedloga? 
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MARTO 


22-24. 

22-26. 

30. 

30. 

3-8. 

5-8. 

13-14 

18-21. 

2-4. 


DUA INTERNACIA MEMORKUNVENO „IVAN FLANJAK" 
— Otijek. Temo: „Esperanto en radio" Anoncoj al: Esperanto- 
societo „Liberiga Stelo", p. p. 27,54000 Osijek. 

TEATRA FESTIVALO - Budapesto, Hungario. Okazos prezento 
de 7 esperantlingvaj teatrdĵoj. Informoj ĉe: Turisma Komisiono de 
HEA , p. f. 193, H-1368 Budapest, Hungario. 

JARKUNVENO DE KEL - Velika Gorica 

25 JAROJ DE DRAMA SEKCIO DE STUDENTA ESPERANTO 
KLUBO — Zagreb. Festo okaze de la jubileo. Informoj ĉe: SEK, 
Amruieva 5/1, Zagreb. 

APRILO 

9-a INTERNACIA JUNULARA FESTIVALO - Torino, Italio, 
Informoj ĉe: IEJ, CP 210,1-56100 Pisa, Italio. 

69-a BRITA ESPERANTO—KONGRESO - Llandudno, Britio. 
Anoncoj al: J. Becker, Henfrvn Mill House, Pentrecvvrt, Llanduy- 
sul, Dyfed, Britio, SA44 5BD. 

JUBILEA KUNVENO DE JUGOSLAVIA ASOCIO DE FERVOJI- 
STOJ ESPERANTISTOJ - Ljubijana. Anoncoj al: Zeljezniĉarsko 
esperantsko druitvo, Trg Osvobodilne Fronte 3, 61000 Ljubljana. 

INTERNACIA FESTIVALO DE ESPERANTAJ TEATROJ - Zi- 
efona Gora-Raculka, Pollando. Aligoj Ĉe: Jerzy Rzadzki, ul. Kro- 
snienska 3 B/15, PL-66-001 Zietona Gora, Pollando. 

MAJO 

UNUAMAJA RENKONTIĜO DE ESPERANTO—JUNULARO - 
Bihaĉ. Informoj Ĉe: JEJA, V. Pelagiĉa 6/1, 71000 Sarajevo. Pri- 
jave: OK SSOH (za Esperanto-omiadinu), AVNOJ-a 5, 77000 
Bihaĉ. Kostoj: 1.800,- din. ĝis la 5-a de aprilo 1985. 




17- 23. 37-a IFEF—KONGRESO (FERVOJISTOJ) - Vejle, Danlando. 

lnfornx>j: Bonegardspladsen 14/1, DK-9700 Bronderslev, Danlan- 
do. 

18- 1)9. 5-a RENKONTIĜO DE JUNAJ ESPERANTISTOJ EL KROATIO 

KAJ SLOVENIO — Kumrovec. Kulturaj kaj sportaj programoj. 
Informoj: KEL, Amruieva 5/1,41000 Zagreb- 

JUNIO 

16. KVIZO PRI NEALIANCITAJ LANDOJ - Ourdevac. Anoncoj at: 

KEL, Amrofeva 5/1,41000 Zagreb 

' JULIO 


1-10. SOMERA ESPERANTO—LERNEJO - Pale (10 km. for de Sarajs- 

vo). Informoj ĉe: SEL '85, V. Pelagiĉa 8/1,71000 Sarajevo. 

22-29. 41-a INTERNACIA JUNULARA KONGRESO (IJK) - Eringerfeld, 

FR Germanio. Informoj pri organizata karavano el Jugoslavio ĉe: 
IKS, Amruŝeva 5/1, 41000 Zagreb. 

27.7.—3.8. 58-a KONGRESO DE SAT — Amersfoort, Nederlando. Informoj 

ĉe: Antje Noordevvier, Kon. Emmelaan 7, NL-3832 AH Leusolen, 
Nederlando. 

AŬGUSTO 

3-10. 70-a UNIVERSALA KONGRESO DE ESPERANTO - Adgsburg, 

FR Germanio. Informoj: UK de Esperanto, Nieuvve Binnenvveg 
176, NL-3015 BJ Rotterdam, Nederlando. 


24.8.—1.9. PUPTEATRA INTERNACIA FESTIVALO (PIF) - Velika Gorica - 

Zagreb — Pula. Informoj ĉe: Intemaeia Kultura Servo, Amruieva 
5/1.41000 Zagreb. 


SEPTEMBRO 


22-28. INTERNACIA SEMINARIO DE TEJO - Tuzla. Temo: „Koope- 
rativoj kaj junularo". Informoj ĉe: JEJA, V. Pelagiĉa 8/1, 71000 
Sarajevo. 



OAKOVO 


KRIZEVCI 


PULA 


RIJEKA 


U Oakovu joi nije registrirano esperantsko druŝtvo, ali su u toku pri- 
preme za registraciju. Esperantisti, uĉenici osnovne ŝkole „V. Nazor" 
i CUO „Braĉa Ribar", nemaju rijeŝen problem prostora. Planira se 
nekoliko ekspres teĉajeva po radnim organizacijama kako bi se omaso- 
vio i bolje osmislio rad novog druŝtva. 

Zeljko Vurm 


U Krizevcima je gostovala grupa esperantista iz OŜ „N. L. Kozarĉanin" 
iz Zagreba i svojim nastupom obogatila program proslave. Uz tambu- 
raŝku sekciju ktuba, koja je izvela nekoliko starogradskih pjesama na 
esperantu, otvorena je i izloJba esperantskih ĉasopisa i knjiga. 

U toku su teĉajevi u OŜ „Bratstvo i jedinstvo" i OK SSOH, uredivanje 
druŝtvenih prostorija koje su nedavno dobili. 

Vesna Bricelj 


Dvadesetoro esperantista iz Pule posjetilo je izloibu drevne kineske 
kulture u Zagrebu. Izlet je organizirala OK SSOH Pula. 


Vera Fabris 


Rijeĉki esperantisti obiljezili su Dan Zamenhofa u prostorijama zajedni- 
ce Talijana s kojima suraduju veĉ dulje vrijeme. Dvosatni program, u 
kojem je o „Esperantu danas" govorio dr. Ivo Boroveĉki iz Pule, oku- 
pio je oko 150 esperantista i zainteresiranih Rijeĉana. Poseban pro- 
gram pjesama na esperantu izveli su pioniri OS „Vladimir Gortan" 
pod voostvom prof. Mirjane Zuiiĉ. 

Sanja Bokuliĉ 


Radio Rijeka emitirao je 19. 01. 85. emisiju „!Vlini-tema" u kojoj su o 
seminaru za mlade aktiviste SEH-a u Rijeci i esperantskom pokretu 
govorila dva ĉlana rijeĉkog druŝtva: M. Jakupoviĉ i R. Ŝkalamera. 
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SPLIT 


AKADEMIJA ESPERANTISTA 


SPLIT 

ZAGREB 


ZAGREB 


Povodom 125-godiŝnjice rodenja L. L. Zamenhova odrzana je prigodrta 
akademija za sve splitkse esperantiste i simpatizere esperanta u prepu- 
noj sali mjesne zajednice Luĉac-Manuŝ. O zivotu i djelu doktora Zamen- 
hofa govorio je Ivo Osibov. Prigodne recitacije, uglavnom na esperantu, 
izveli su uĉenici osnovnih ŝkola „Vjeko Butir" iz Kaŝtel Lukŝida i „lvo 
Lola Ribar" iz Splita, koji u svojim ŝkolama u okviru slobodnih aktivno- 
sti uĉe medunarodni jezik, a klapa „Jugovinil" je izvela esperantsku 
himnu ,,La Espero" i nekoliko narodnih pjesama. Prigodan muziĉko- 
umjetniĉki program izveo je mandolinski kvartet pod vodstvom maestra 
i istaknutog esperantiste Ante Vesanoviĉa. 

Predsjednik Saveza za esperanto opĉine Split, Duro Fumiĉ, tom prili- 
kom je uruĉio priznanje Anti Vesanoviĉu, Vukaŝinu Dimitrijeviĉu, 
Olgi Brusiĉ, te Esperantskom klubu „Bratstvo i jedinstvo" i Druŝtvo za 
esperanto „lvo Lola Ribar", kojima ih je Predsjedniŝtvo Saveza m 
esperanto Jugoslavije nagradilo povodom 21. kongresa jugoslavenskih 
esperantista u Ŝkofjoj Loki. 

Prigodne sveĉanosti odrzane su posebno i u Esperantskom druŝtvu 
„Bratstvo i jedinstvo" i „1. L. Ribar". 


Esperantski klub „Bratstvo i jedinstvo" je tijekom 1984. godine orga- 
nizirao niz teĉajeva i omasovio omladinsku organizaciju, a drugarice 
Olga Brusiĉ i Ana Mikleĉiĉ, bile su najaktivnije oko organiziranja radnih 
akcija na Zvjezdanom selu na Mosoru, pa je to bila prilika da im se 
ukaze posebno poŝtovanje. 

Davor Grgat 


Od 20. do 26. 01. grupa ĉlanova Esperantskog kluba „Bratstvo ijedin- 
stvo" sudjelovala je na poŝumljavanju Kozjaka u organizaciji OK SSOH. 


UZ DAN ZAMENHOFA 

Radio i TV Zagreb spomenuli su u svojim programima Dan Zamenho- 
fova rodenja. 

Zagrebaĉki esperantski savez organizirao je proslavu u Zagrebaĉkom 
kazaliŝtu lutaka 14. 12. 1984. 0 Zamenhofu je govorila Lucija Borĉiĉ, 
a zatim su Dramska grupa SEK-a i lutkarska grupa „Lutkobus" izvele 
kraĉe programe. 

U knjizari ,,Mladost" u centru Zagreba predstavljena je izlozba esp»erant- 
skih knjiga. Izlozene su uglavnom antologije. 


Desetak polaznika tvornice ,,Prvomajska" u Zagrebu pohada teĉaj 
esperanta koji vodi Anto Mlinar. 
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ZAGREB Grupa od dvadesetak ĉlanova Studentskog esperantskog kluba doĉekala 
je Novu Godiinu na Mrzlim Vodicama zajedno s esperantistima iz 
Rijeke. 

Zagrebaĉki esperantski savez nedavno je izdao prvi broj informativnog 
biltena koji se ŝalje svim ĉlanovima zagrebaĉkih esperantskih druŝtava. 
Bilten bi trebao poboljŝati suradnju zagrebaĉkih druŝtava i aktivirati 
ĉlanstvo. 


VRBOVEC Ĉlanovi druŝtva ukljuĉili su se u prodaju prigodnih novogodiŝnjih 
ĉestitki u centru Vrbovca kako bi i sebi i druŝtvu zaradili neŝto novca. 
Od uŝtedenog novca kupljena je esperantska literatura za oko 14.000 
dinara. 

Odrzava se teĉaj esperanta u Centru za usmjereno obrazovanje. 

VALPOVO Esperantska grupa „Printempo" koju vodi nastavnica Julija 
Rusiĉ, u sijeĉnju je organizirala izlozbu kineskih knjiga na espe- 
rantu u Osnovnoj ŝkoli u Valpovu. Osim teĉaja ĉlanovi grupe 
se redovno dopisuju s uĉenicima esperantistima iz raznih zema 
Ija, a aktivno radi I dramska sekcijs. 



O Africi, njenim jeziĉnim i kulturnim problemima, te o moguĉno- 
stima i stanju esperanta u njoj veĉ smo pisali u „Tempu". Nedavno smo pri- 
mili niz imena i adresa, pretezno mladih Ijudi koji su nedavno uĉili, uĉe ili 
veĉ poduĉavaju esperanto u Africi. Njima, joŝ uvijek nevjeŝtima u koriŝtenju 
medunarodnog jezika, kojeg je veĉina uĉila ili uĉi dopisno, svaki dopis i ko- 
munikacija s esperantistima iz cijelog svijeta bili bi veliko ohrabrenje i poticaj 
a ujedno i put do veĉeg zbliiavanja i svestranije suradnje u buduĉnosti. Na- 
damo se da ĉe vas ili vaŝe druŝtvo, poneka od slijedeĉih adresa zagolicati i 
uvuĉi u avanturu dopisivanja: 


16 


SOSSA Gilles Rogatien (voknomo: Gisoro), BJP. 1723, Cotonou, Benino, 
22jara artisto-skulptisto, volas korespondi pri arto, estetiko, muziko, lib- 
roj, vojaĝoj. 


DAHMANI Mohamed, Rue 560 No. 16, Nedroma, Wilaya de Tlemcen 13, 
Alĝerio. Li estas 23-jara studento pri administrado. 

D-ro Akwasi Owusu OSEI, Komfo Anokye Teaching Hospital, P.O. Box 
1934, Kumasi, Gano, estas 26-jara kuracisto. 

FOLEY A. Ekud, BP. 13528, Lomĉ-Nyekonakpoe, Togo, entuziasme lemas 
Esperanton kaj eĉ klopodis fondi klubon en Lomĉ. Li laboras en elektronika 
laborejo kaj vespere studas por radio-tv-teknikisto. Li deziras korespondi pii 
sia fako, kaj se eble per tio ricevi donace kalkajn elektronikajn materiaiojn 
kaj dokumentojn. 

HIAG EKANGA 1-er, s/c M. BELL Jacques, BP. 1323, Douala, Kamerunio. 

BOUMEDIENE Djamel, B.P. 432, Tlemcen, Alĝerio (naskiĝis en 1961) estas 
studento kiu talente lemas Esperanton. 

CAPITA Louren?o, B.P. 1841, Pointe Noire, Kongo. Li instruas Esperanton 
al pluraj Angolanoj kaj Konganoj kaj ili serĉas korespondantojn. 

ZOCLI Frands, Ets. COMODEL, Dogbo-Marchd (Mono), Benino, jam bone 
scias Esperanton, kaj siavice nun instmas al gejunuloj en kaj ĉirkaŭ Dogbo. 
Por ili serĉas korespondantojn, kiuj estu pretaj skribi tre simple al lakomen- 
cantoj. Pli temos pri kuraĝigado, iom da instmado, ol pri korespondado 
inter egalkapablaj esperantistoj. 

s-ro B. A. AGBE‘ADON, C.E.G. de Zalivĉ, BJ*. 134, Anĉho, Togo. Li estas 
20-jara talenta lemanto de Esperanto. 

Ian WHITE estas juna brito, instmisto en St. Augustine’s High School, P.O. 
Box 463, Banjul, Gambio. En septembro 1984 li lanĉis informkunvenon 
kaj kurson en sia lemejo, kun granda sukceso. Nun klaso de 25 studentoj 
ekde 1985 serĉas kontakton kun (prefere) Esperanto-klubo alilanda, sed 
ankaŭ individua korespondado estas bonvena. 

BOKO Yaovi-Saleck loĝas provizore ĉe sia onklo: s/c ASSOTI A. Mahasso, 
B.P. 1334, Lomĉ, Togo. En la granda urbo li serĉas laboron, eĉ esperas 
lerni metion. Li jam ne plu vizitas lemejon, sed lemas Esperanton pericores- 
ponde. Longaj interrompoj okazas kiam Ua patro revokas lin al lamalgranda 
vilaĝo kie li naskiĝis, kaj kiun li fuĝas laŭ ebleco. Batalante por sia vivteno 
kaj por sia estonto, li same kuraĝe deziras ekzerci sian ĝisnunan bazan scion 
de Esperanto, en korespondado kun kiu ajn eksteriande. 

JAONATHANA Marie-Honorette, Logt. 1876/1 -bis Citĉ 67 Ha, Antanana- 
rivo, 101, Rep. Dem. Malagasy, Madagascar, estas studentino 25-jara, talen- 
ta lemantino de Esperanto, kiu volas korespondi pri sporto, muziko, voja- 
ĝoj, fdmoj, libroj kun: viro 27 ĝis 40jara, virino 25 gis 30-jara, aŭ geedzoj 
nejunaj. 
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utile 

kaj 

interese 

RADIO ZAGREB 
(EMISIJA ZA ESPERANTISTE) 

Obavjeŝtavamo sve zainteresirane esperan- 
tiste i suradnike da se snimanje Emisije 
za esperantiste odrzava svakog utorka 
od 18-19 sati, te da u to vrijeme mogu 
nazvati redakciju (studio) na telefon broj 
(041) 417-058 i javiti novost ili vijest 
o svom radu ili akciji. Ukoliko iele di- 
rektno telefonom sami govoriti vijest 
ona naravno, mora biti na esperantu. 
Emisija se emitira svakog utorka u 23 
sata i 45 minuta. 


MEDUNARODNA 
GODINA OMLADINE 



Pod motom „Uĉeŝĉe, razvoj i mir" za- 
poĉela je Medunarodna godina omladi- 
ne. Osnovni cilj ove godine je da se 
unaprijedi polozaj mladih, posebno u pi- 
tanjima njihovog znaĉajnijeg sudjelovanja 
u druŝtvenom razvoju i u borbi za mir. 
Esperantska omladina ima u tome vaznu 
ulogu ŝireĉi znanja o tome i pokreĉuĉi 
razne aktivnosti koje unapreduju medu- 
narodno prijateljstvo i suradnju. 
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TJEDAIM 

MEOUNARODNOG PRIJATEUSTVA 

Zadnji puni tjedan u veljaĉi se obiljezava 
kao Tjedan medunarodnog prijateljstva. 
Stotine tisuĉa Ijudi, ne samo esperantista, 
ŝirom svijeta pozdravljaju jedni druge 
tim povodom. Tjedan prijateljstva su ini- 
cirali esperantisti da bi naglasili vrijed- 
nost i zadovoljstvo koje pruza prijatelj- 
stvo uspostavljeno ŝirom svijeta putem 
esperanta. Osnivaĉ Tjedna je Eric Car- 
len iz Ŝvedske koji je ujedno u Svjetskom 
esperantskom savezu zaduzen za organi- 
ziranje i provodenje Tjedna medunarod- 
nog prijateljstva. 

Nadamo se da ĉete i vi tim povodom 
pozdraviti i sjetiti se svojih poznanika i 
prijatelja ŝirom svijeta. 

SPOMENIK MIRU 

Gradsko vijeĉe austrijskog gradiĉa St. 
Ulrich je odluĉilo da postavi u svom 
mjestu spomenik mira omladine cijelog 
svijeta. Sva omladinska udruzenja i sa- 
vezi su pozvani da kao svoj prilog po- 
ŝalju jednu ciglu ŝto su veĉ mnogi i uĉi- 
nili. Zainteresirani mogu svoj prilog po- 
slati na adresu: Hans Zeller, Schlussel- 
hofgasse 25, A-4400 Steyr, Austrio. 

LEKSIKONO DE AKTIVAJ 
JUGOSLAVIAJ ESPERANTISTOJ 

La lasta verko de Marinko Gjivoje. Jam 
nun mendebla. 

La verko enhavas 1070 biografiojn kaj 
400 fotografaĵojn de iam kaj nun aktivaj 
jugoslaviaj esperantistoj. Gi estas presita 
sur bona papero per ofseto kaj kun plur- 
kolora kovrilpaĝo. La libro estas antaŭ- 
mendebla ĝis la 15-a de aprilo 1985. 
Ĝis tiu dato validas la rabatita prezo 
de 1.300 dinaroj por ekzemplero. Post 
tiu dato, t.e. post la apero de la verko, 
la prezo por unuopa ekzemplero estos 
1.450.- dinarojn. La antaŭmendojn kaj 
samtempajn pagojn per poŝtĉeko bonvolu 
adresi al: Ŝtefanija Gjivoje, p. p. 5025, 
41040 Zagreb — Dubrava. 




JUBILARNI PLAKAT 


PALIĈ - 

SEMINAR10 KUN A, B kaj C KURSOJ 


Jubilarni plakat 100-godiŝnjice esperanta 
(viŝebojni) moze se nabaviti i u Jugosla- 
viji kod Esperantskog druŝtva Subotica. 
Cijena je 50 dirrara po komadu, za viŝe 
od 100 komada daju 20% popusta, a za 
viŝe od 500 komada popust je 30%. 
Veliĉina je 35 x 64 cm. Naruĉuje se na 
adresu: Druŝtvo za esperanto Subotica, 
Trg cara Jovana Nenada 3. Troŝkovi 
slanja su uraĉunati. Najmanja koliĉina 
za narudzbu je 10 komada. Iznos ŝaljite 
na: SDK Subotica, br. 66600-678- 
-4821. 



UNIVERSITATA DISERTACIO 
PRI ESPERANTAJ LIBRAROJ 

En junio 1984 Eleonora Worsutyno- 
wicz prezentis ce la Universitato de Po- 
znan sian iicencian disertacion „Kolektoj 
de Esperantaj eldonajoj", Tiu 180 paga 
disertacio, kiun alt«. aprezis Libtosci- 
enca Instituto kaj polaj esperantologoj, 
donas multflankan analizon lau historio 
kaj nuna stato, kaj ankau eltiras konklu- 
dojn por estonto lige kun centjarigo de 
Esperanto, 

Adreso de la autorino: Eleonora Worsz- 
tynowicz, ul. Poznanska 26/37, PL- 
63-100 Srem, Pollando. 


De la 30-a de junio gis la 21-a de julio 
okazos ce fa pitoreska lago Paliĉ apud 
Subotica trisemajna intensa seminario 
de Esperanto sur tri niveloj: A — por 
komencantoj, 6 — por tiuj kiuj deziras 
glue ekuzi la Internacian lingvon, kaj 
C — por tiuj, kiuj jam parolas la lingvon, 
kaj deziras farigi movadaj gvidantoj, 
pretaj kaj kompetentaj por iu ajn gvida 
rolo; instruado, organizado, informado, 
literaturo. 

La partoprenkotizo estas por jugoslavoj 
4.000,- dinaroj (inkluzive partoprenon en 
ciuj arangoj, ekzamenor. kaj finan di- 
plomon. Por alilandanoj 100 germanaj 
markoj La restadkosto potaga estas, lau 
la kategorio, 1.150 , 1.000,- kaj 800.• 
dinaroj. Por alilandanoj 30 25 au 20 
germanaj markoj. Informojn donas kaj 
enskribigojn akceptas: Esperanto-societc, 
Trg Cara Jovana Nenada 3, 24000 Subc- 
tica, Jugoslavio. 

INTERNACIA JUNULARA 
FESTIVALO — TORINO 

SEK organizira zajedniĉki odlazak na 9. 
IJF u Torino koji ĉe se odrzati od 3. do 
8. travnja 1985. Tema: „Esti junaj en 
Europo, oriente kaj okcidente — pri 
junularaj movadoj kaj la unuopaj geju- 
nuloj en la mmtempa Europo". Ako 
uplatite do 15. 02. cijena je 60.000 
lira (do 21 godine starosti), odnosno 
70.000 lira (Od 21-26 godina). Za stari- 
je omladince cijena je 90.000 lira. Po- 
sebno se plaĉaju troŝkovi puta. Poslije 
15. 02. 85. cijene ĉe biti viŝe za 20.000 
lira. Informacije i prijave: Studentski 
esperantski klub, Amruŝeva 5/1, Zagreb, 
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ESPERANTSKA FILMOTEKA 
I BIBLIOTEKA 

Svjetski savez esperantista je pokre- 
nuo osnivanje esperantske filmoteke, 
ĉiji katalog bi se objavljivao u esperant- 
skom godiŝnjaku („Jarlibro"), pa zbog 
toga moli slijedeĉe podatke o E-filmovi- 
ma koji postoje u naŝoj zemlji: vrsta fil- 
ma (8, 16 ili 35 mm), crno-bijeli ili u 
boji, trajanje, naslov, tema, godina 
snimanja, proizvodaĉ filma, vlasnik fiima, 
uvjeti za iznajmljivanje, distribuciju i pre- 
snimavanje i sliĉno. 

Novoosnovano udruzenje bibliote- 
kara esperantista priprema saieti prikaz 
esperantskih biblioteka ŝirom svijeta 
pa zbog toga prikuplja podatke kao ŝto 
su: adresa biblioteke (kolekcije knjiga), 
vrsta kolekcije, pribliian broj naslova, 
uvjeti za posudivanje. 

Ukoliko posjedujete neke od trafe- 
nih informacija, poŝaljrte ih izravno na 
adresu: CO de UEA, Nieuvve Binnen- 
weg 176, NL-3015 BJ Rotterdam, Ni- 
zozamska. 

RTL-AGADO 

Je la fino de 1985, RTL (Luksem 
burge Televido) elsendoe per 
sateMo kaj ebios kapti ĝiajn pro- 
gramojn en dudeko da eŭropaj 
iandoj. Nun ia estontaj programe- 
roj estas pritraktataj Sekve estas 
ternpo por SENPROKRASTE kaj 
AMASE sugesti al ia RTL-estraro 
regulan programeron ankaŭ en 
Eaperanto, Cu monate, Cu eĉ se- 
majne. Nur multnombra reago 
povoe Infiui deddon Ni ne for- 
gesu, ke teievida programo ne 
indas por deko da personoj. Bon- 
voiu proponi tion afabie per indivi- 
dua aŭ per kolekttva tetero, kiun 
ankad amikoj de Esperanto povos 
subekrlbi. Uzu prefertnde la franc- 
an, germanan aŭ angian (eĉ mal- 
bone); tamen bonvenos teteroj 


skribttaj ankaŭ en aliaj eŭropaj Itn- 
gvoj Diskonrgu per bultenoj, 
ckkuteroj, fotokopioj. ktp. Niaj iete- 
roj tnundu la labortablon de la 
RTL-Dkekloro. VHIa Louvigny, 
Luxembourg 

Nenlu vera samideano rifuzos 
kuntabort! 

" x & 
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SVISLANDO EN TEJO 

Junularo Esperantista Svislanda estas 
nova landa sekcio de TEJO. Akcepto 
okazis dum la 40-a IJK. Kontaktadreso: 
JES, pf. 771, CH-2301 La Chaux-de: 
-Fonds, Svislando. 

KLUBO TUTMONDA AMIKECO 

En liceo Tas-Subien en Hamrun (Mal- 
to) jam 184 lernantoj de la unua klaso 
frekventas Esperanto-kurson. Kiel infor- 
mas nin Anthony Mercieca, gvidanto de 
la Klubo (kaj, cetere, instruanto de Es- 
peranto), la liceo estas nove fondita, 
tiel ke la Klubo fondiĝis meze de marto 
1984. La lernantoj de la unua klaso 
estas 11-12 jaraj junuloj, kaj en la liceo 
ili pasigos kvin jarojn. Kiel oni planas, 
en 1987 la liceo havos ĉirkau sepcent 
lernantojn, kaj ĝis tiam ĉiuj finos Espe- 
ranto-kurson. La anoj de la Klubo volas 
kontakti eksterlandajn esperantistojn. Ilia 
adreso estas: Klubo Tutmonda Amikeco, 
ll-Liceo Tas-Subien, Triq Mons. De 
Piro, Hamrun, Malto. 




NOVE KNJIGE //////////////////// 


OMB RO SUR INTERNA PEJZAGO — Roman Spomenke Ŝtimec. 
Izdavaĉ: Edistudio, Pisa, Italija. Cijena: 1.500,00 dinara. 

ESPERANTO NE ESTAS NUR LINGVO - Nastavak A-teĉaja po 
„Zagrebaĉkoj metodi" u 12 lekcija. Autori: Spomenka Ŝtimec i Nikola 
Raŝiĉ. Izdavaĉ: IKS, Zagreb, Cijena: 100,00 dinara. 

FREKVENCMORFEMARO DE PAROLATA ESPERANTO - drugo 
izdanje populamog frekvencijara, u kome je kompjuterski obradena 
uĉestalost rijeĉi u govornom esperantu. Autor: Zlatko Tiŝljar. Izda- 
vaĉ: IKS, Zagreb. Cijena: 200,00 d inara. 

KAZETA — Pjesme i tekstovi iz A-udibenika „Zagrebaĉke metode", 
nadopunjena tekstovima prvih ŝest lekcija iz „Esperanto ne estas nur 
lingvo". Izdavaĉ: IKS, Zagreb. Cijena: 500,00 dinara. 

ZNAĈKA 1887-1987 - Prigodna znaĉka, metalna, dvobojna (bijela 
i zelena). Najmanja narudiba poŝtom: 5 komada. Cijena: 50,00 dinara. 

KANTOJ DE L' SILENTO - Pjesme Zore Heide. Izdavaĉ: autorica, 
Ŝvedska. Cijena: 300,00 dinara. 

SPUROJ DE L' DOLORO — Pjesme Zore Heide. Izdavaĉ: autorica, 
Ŝvedska. Cijena: 300,00dinara. 

ASTERIKS, LA GAŬLO - Strip u boji. Izdavaĉ: Delta-Verlag, Stutt- 
gart, SR Njemaĉka. Cijena: 500,00 dinara. 

LONDONO KANTAS - Kazeta sa dvadesetak pjesama koje se mogu 
ĉuti na omladinskim esperantskim susretima. Izvodi: Londonski espe- 
rantski hor. Izdavaĉ: Britanski esperantski savez. Cijena: 500,00 di- 
nara. 

NALJEPNICA — Plastiĉna naljepnica, promjer 8 cm. Izdavaĉ: Espe- 
rantski klub „Picok" Ourdevac. Najmanja narudiba putem poŝte: 
5 komada, Cijena: 50,00 dinara. 

TENA — Novela Josipa Kozarca. Izdavaĉ: Esperantski klub „Picok", 
Oundevac. Cijena: 120,00 dinara. 


Narudibe i iznos slati poŝtanskom uplatnicom na adrtnu: 
Intemacia Kuitura Servo, Amruŝeva 5/1,41000 Zagreb 
















Sc vi serĉas seriozafn knrespondan- 
(ojn. ĉu individuajn. ĉu sur knlektiva 
bazo (ckz pnr lernejoj). turnu vin al la 

Koresponda Servo Mondskala de UEA 

Adreso: KSM, p/as-ro R. Llorcns. 

121 bis, Bd. Napolĉon III. F-06200 N»ce. Francio 
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41-A INTEĤNACIA JUNULARA KONGĤESO 
SCHLOSS EĤ/NGEĤFELD 
22 -29.7.1915 FR.GERMANIO 

lernolibro sen 

fekomendo 

Jes, lernolibro kiu aperas en sia 7-a eldono, jam ne bezonas rekomen- 
don. Pluraj generacioj ĝin konas, kaj la disvenditaj ses eldonoj pruvas 
ĝiajn elstarajn kvalitojn: 


ANTONIJE SEKELJ 

ESPERANTO (79) 

UD2BENIK SA. RE.ĈLNI KOM / 

MENDU ĜIN ĈE LA ELDONISTO: Esperanto-societo, SUBOTICA 


PREZO: 1 ekzemplero.250 din. 

10 aO pli da ekzempleroj po.200 din. 

100 aŭ pli da ekzempleroj po .175 din. 


... ĉio inkluzive la sendkostojn! 

KUNE KUN LAMENDO BONVOLU SENDI GIAN VALORON. 
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Ce Univereala Esperanto-Aso- 
cio j'us aperis poezia kolekto 
„Esperanta antologio: Poemoj 

1887-1981”. Gi estas laduaeldono 
de >r Esperanta antologio”, kiu en 
1958 aperis sub la fama libromarico 
„Stafeto”. 

Ci tiim novan eldonon kom- 
plete reviziis kaj renovigis William 
Auld, kiu redaktis ankau la unuan 
eldonon. La nova veiko - unu el 
la plej imponaj libroj iam aperintaj 
en Esperanto - tra entute 883 pa- 
ĝoj donas laŭtempe aranĝitan super- 
rigardon pri la plej valora origi- 
nala poezio en la Intemacia Lin- 
gvo ĝis 1981. Wŭliam Auld elektis 
pli ol 850 poemojn de 163 poetoj, 
ofte el revuoj kaj volumoj ne plu 
haveblaj. 

]_a nova ..Esperanta antologio” 
estas presita en Cinio. Prezo: 60,00 
guldenoj, plus sendokostoj. Mendu 
ĉe Libroservo de UEA, Nieuwe 
Binnenweg 176, NL-3015 BJ Rot- 
terdam, Nederlando. 



William Auld 


* * * 

Poetoj de l’ paseo, kiuj la lingvon kreis, 
ripozu: via ama iaboro ne pereis; 
kvankam la karajn paĝojn jardekoj igas flavaj, 
ankoraŭ freŝe floras h versorozoj ravaj, 

Poetoj de ia nuno, kiuj la lingvon gardas, 
en kies brustoj ĝia etemaflamo ardas, 
jen via tradicio. Jen la animofratoj, 
kiuj antaŭe paŝis sur viaj karaj padoj. 

Poetoj de l’ futuro, feliĉaj heredontoj 
de heia versrivero, jen estas viaj fontoj. 

Kiam adoro venos ai via kor' jubili, 
memoru ĉi praŭlojn. Adoris ankaŭ ili. 







‘OVO" 

je Casopis 

na esperantu 
za svakog 
esperantistu 
a osobito 
zo one koji 
uĉe esperonto 

* * * 


0V0 VEC IMA PRETPLATNIKE U 24 ZEMLJE - UKLJUClTE SE I VI 


- godiŝnja pretplata (15 brojeva) = 700.-din 

- polugodiŝnja pretplata (7 brojeva) = 350.-din 
* prilikom kolektivne pretplate na svakih 10 pri- 

mjeraka 1 je besplatan. 

Pretplatu moZete poslati poŝtanskom uplatnicom na adresu:SEH, 
Amruŝeva 5/1, Zagreb ili na 2iro raCun SEH-o 30102-678-4863. 


‘0V0" - SASTAVNI DIO SVAKOG TECAJA ESPERANTA 











